
Na temelju dlanka 161. stavak 2. Zakona o plovidbi i lukama unutarnjih voda (I.IN
I09107,132107,51113,152114,118/18); dlanka 14. stavak 2. Uredbe o tehnidko-tehnolo5kim
uvjetima za luke i uvjetima sigurnosti plovidbe u lukama i pristaniStima unutarnjih voda te
dlanka 8. stavak 1. todka 7. Uredbe o upravljanju i vodenju poslova ludkih uprava unutamjih
voda (ftrN 100/2008, 7612012,3112016), Upravno vije6e Ludke uprave Vukovar donosi:

I. Izmjenu i dopunu Pravilnika o redu u luci i uvjetima kori5tenja javnog
putnidkog pristani5ta od Lupanijskog znadaja u Vukovaru -Otok Sportova

Clanak 1.

U dlanku 7. mrjenja se stavak 4. koji sada glasi: "Najava dolaska plovila podnosi se na
DAVID obrascu koji se nalazi u privitku ove I. Izmjene i dopune Pravilnika."

ebnak2.

U dlanku 8. stavak 1. rijedi: " Obrazac najave plovila" zamjenjuju se rijedima: " DAVID
obrazac", te on sada glasi:" DAVID obrazac se podnosi putem elektomidke poSte, telefaksa ili
osobno. "

Clanak 3.

U dlanku 12. mijenja se stavak 3. koji sada glasi: "Prijava dolaska plovila podnosi se na
DAVID obrascu koji se nalazi u privitku ove I. Izmjene i dopune Pravilnika."

ilanak 4.

U dlanku 12. stavak 4. rrjedi: "Obrazac prijave dolaska / odlaska plovila" zamjenjuju se

rijedima: "DAVID obrazac", te on sada glasi: "DAVID obrazac se podnosi putem
elektomidke po5te, telefaksa ili osobno." 

.
Clanak 5.

U dlanku 16. mijenja se stavak 1. koji sada glasi: "Prijava odlaska plovila more se najaviti
Ludkoj upravi najmanje 1 sat prije predvideng odlaska iz pristani5ta i Ludkoj kapetaniju
Vukovar najamanje ,"*tuprije predvidenog odlaska iz pristani5ta."

e lanak 6.

U dlanku 16. mijenja se stavak 3. koji sada glasi : "Prijava odlaska plovila podnosi se na
DAVID obrascu koji se nalazi u privitku ove I. Izmjene i dopune Pravilnika."

elanak 7.

U dlanku 18. iz rijedi: " obavijestiti Ludku upravu" dodaju se rijed: i Ludku kapetaniju
Vukovar" te on sada glasi: "Zapovjednik plovila ili njegov agent i pravna lli fizllka osoba



koja obavlja ludku djelatnost u pristani5tu
kapetaniju Vukovar o svakom izvanrednom
podrudju, a koji se odnosi na:

- teLe povrede osobe,
- lakSe povrede viSe osoba,
- smrti osobe,
- onediS6enje okoli5a,
- poZar,
- oSte6enje obaloutvrde, objekata sigurnosti, pristana, pivezne opreme"

ilanak 8

lza dlanka 19. dodaje se dlanak 19.a koji glasi:" Ludka uprava kao upravitelj pristaniStem ima
pravo privremeno obustaviti rad pristaniSta kao mjeru zallite u sludaju proglaSenja epidemije,
pandemije ili neke druge izvanredne okolnosi koja bi zna(ajno utjecala nazdravlje i sigumost
ljudi'" 

clanak 9

Iz Pravilnika o redu u luci i uvjetima koriStenja javnog putnidkog pristani5ta od Zupanijskog
zna(,aja u Vukovaru- Otok Sportova, briSe se obrazac: "Najava dolaska plovila."

Clanak 10.

Iz Pravilnika o redu u luci i uvjetima koriStenja javnog putnidkog pristaniSta od Zupanijskog
zna(,a1a u u Vukovaru- Otok Sportova,briSe se: "Obrazac Prijava dolaska/odlaska plovila."

Clanak 11.

I. izmjeni i dopuni Pravilnika o redu u luci i uvjetima koriStenja javnog putnidkog pristaniSta
od Zupanijskog zna(,aja u Vukovaru -Otok Sportova dodaje se: Privitak 2. koji dini DAVID
obtazac' 

ebrrkatz.

Preo stali dlanci Pravilnika o staj u neizmj enj eni.

uv-20-11/05

U Vukovaru,30.04.2020.

lurou

duZni su obavijestiti Ludku upravu i Ludku
dogadaju koji se dogodi na plovilu ili ludkom

cftd,

U(U

c{t-
rs,
3)

c{t-

Ova Izmjena i dopuna Pravilnika o
pristani5ta od Zupanijskog znadaja u
donoSenja.

redu u luci i uvjetima kori5tenja
Vukovaru -Otok Sportova, stupa

javnog putnidkog
na snagu danom
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Privitak 2.

MMSI (ir applicable/ako je primijenjivo)

Port of arrival/departure-Luka dolaska/odlaska

Flag/Zastava

Actual/Trenutna
Previous/Prethodna

Totat tength/lJkuPna duZina (m)

EPUBLIKA HRVATSKA
port and Infrastructure
ta i infrastukture

DEPARTURE REPORT
NAJAVA DOLASKA I ODLASKA

Danube Navigation Standard Form/Standardni obrazac za plovidbu Dunavom (DAVID)

Vessel's Na me/Ime Plovila Type/Vrsta Previous Name/Prethodno Ime ENI

Vesse/ certificate valid untit/SviedodZba plovila vaZeca do

Date and time of arrival/departure-Datum i vrijeme dolaska/odlaska (ETA-ETD)

Master/ZaPovjednik

Totat width/lJkupna iirina (m)

Control point/border crossi ng point
Kontrolna toika/g ra niini prijelaz

Name and contact of shiP oPerator
Naziv i kontakt brodara

Actual draught
Trenutni gaz (m)

Maximum tonnage
Najveia tonaZa (t)

Position of the ship in the port (berth or station)
Pozicija plovila u luci (vez ili postaja)

Total quantity of cargo
lJkuDna koliiina tereta (t)

Number of coPies/Broj koPija

stva rima posade (dolaza k)

facitities/Zahtjevi s obzirom na prihvatne uredaie za otpad i ostatke

Navigation mode/Re\im plovidbe No'of Passengers/Br'putnika

Attached documents/Prilozeni dokumenti - if applicable/ako je primijenjivo

Cargo decla ration/ Deklaracija o teretu

Ship's stores declaration/Izjava o brodskim zalihama

Crew list/Po?is Posade
Passeng ers I i st/Po Pis Putn i ka

Last port/Prethodna luka

B ri ef ca rg o descri Pti on
Kratki opis tereta

EORI

Crew's effects declaration (arrival)/Deklaracija o osobnim

Requirements in terms of waste and residue reception

Next port/Slijedeia luka Where wilt cargo be discharged/Gdie ie se teret iskrcati

No.of Crew/Br.Posade

Master, officer or agent/Zapovjednik, iasnik ili agent

Name:

Ha rbo u rma ster's Offi ce/ Luika ka peta n ij a :

Time:

Date: Time:
No./RB Name:

Date:
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REPU BLIC OF CROATIA/ REPUBLIKA HRVATSKA
Ministry of the Sea, Transport and Inf-rastructure
MinistaisWo mora' prometa i infrastukture

NATIONAL REQUIREMENTS/NACIONALNI ZAHTJEVI

Agent (name and contact / naziv i kontakt)

Gross tonnage/ Bruto tonaZa Maximum draught /Naive1i gaz (m)

ti*'*"
iL*"

Maximum number of passengers allowed
Najveii doPuSteni broj Putnika

Isteka il

Poft call reason/Razlog pristajanja
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